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A vasárnapi munkaszünet kellékei. 

A vasárnapi munkaszünet re v o u a t k o / ó törvé-
nyünk tudvalevő leg most van revíz ió alatt. A 
sajtó már sokféle szempontból tárgyalta a hozandó 
törvény kellékeit. Mi ezúttal azon lársadalmi lei-
adatokra kívánjuk irányítani a közf igyelmet, me-
lyek kellő alkalmazása i.élkiil hiába hozzuk a leg-
tökéletesebb törvényt itt, mert végrehajtásáról a 
butus sikert biztosítani nem lehet. 

A vasárnapi munkaszünet klasszikus hazája 
Nagybrittánia és az észak amerikai Egyesü I tÁt l amok. 

A z ipari és kereskedelmi munkának legtöké-
letesebb haladó fejlődését szinte az angolszászfaj 
ezen két nagy ál lama mutat ja . 

A vasárnapi munkaszünetnek legsz igorúbb és 
legter jedelmesebb gyakorlat i érvényesítése tehát 
nem képezi az iparos és kereskedői tevékenység 
fej lődésének gátját , hanein e l lenkezőleg ép a vasár-
napi munkaszünet nton tényező , mely nz ipsros én 
kereskedelmi munkát legl ia lályosabbun fokozni 

De lm Nagybrittánia és az észak H meri kai 
Egyesült Ál lamok területén megf igyelés alá vesszük 
a vasárnapi muukaszünetnek az alsó néposxtélyok 
j a v á n vaió gyakor lat i érvénye- i lését , akkor sut 
tapasztaljuk, hogy a vasárnapi munkaszünet j ó -
tékony és áldásos végrehajtása b izonyos intézmé-
nyek segélyével volt csak biztositható. 

A z a lkohol izmus vészteljes réme m - g s e m m i -
siiéssel fenyegette az angolsxássfe j ezen kél nagy 
ál lamában a vasárnapi munkaszünet aldasait az 
alsó népohztályok körében. A z angolszász társa-
da lom kénytelen volt a vasár mpi munkaszünet 
áldásainak biztosítására i i itézmuyes eszközöket 
k e r e s n i . 

A munkások számára az ango lszász társada-

lom vezérelemei munkásotthonokat álliiottak fel, 
m«iyekben szombat déltől vasárnap estig nemes 
szórakozásról van gondoskodva . U.vusó- és j á ték -
termek, hangversenyek és felolvasások foglaljak le 
az alsó néposztályok idejét szombat déltől vasár-
nap estig s meggátol ják n/.t, hogy a munkások a 
hetibért szeszes italokra pocsékol ják el. Különösen 
az egyházi férfiak, u főiskolai tanárok és a fő -
iskolai tanulók s a müveit hö lgyvi lág gondoskodnak 
közös erővel úrról, hogy a munkásnép nemes testet 
és lelket üdítő szórakozásban részesülhessenek. 
Hasonló hatással vanntk az alsóbb néposztályokra 
a nyi lvános könyvtárak és különösen Kszakaineri-
kában egyen dol lárkirályok állal fejedelmi bőkezű-
séggel óriási közkönyvtárak lettek alapitva, me lyek -
beu a napilapok és fo lyóiratokra külön o lvasóter -
mek vaunak bereudezve . 

M g nugyobb hatást gyakoro lnak az ango l -
szász társadalom vezérelemei, az egyházuk papjai 
s a főiskolák tanárai és tanulói a SoLllemenl-ek 
által. Ezen Sett lementekbe" külön a férfiak és nők 
n a* i f júság számára berendezett kluhbok vannak, 
melyekben a papság, a b>iskoia : tanárok én tanulók 
tartanak többnyire vetített képekkel kapcsolatosan 
előadásokat. Különösen szombat estére helyezik a 
fösulyi , miért is ekkor uéphangversenyekei is tar-
tanak, h> gy a munkásosztályt heti keresményük 
e 'pocsékolásátó l visszatartsák. Ezen néphiingver-
senyéknek van l egnagyobb és legüdvösebb hatásuk. 

Megbecsülhet len értékkel bír ezen Selt lemen-
lekben azon megfigyelés és tanulmány, melyet a 
fe lsőbb osztályoknak az alsó néprétegek kel való 
érintkezésből tanulják meg a felsőbb társadalmi 
osztályok a széles néprétegek élei viszonyait , a / ok 
gondolatv i lágát megismerni . Ezen érintkezés által 
rombol ják le az elszigetelő válaszfalakat az alsó 
és felső lársadalmi osztályok között * ezáltal a köl-

csönös bizalom tőkéjét gyűjt ik össze, melynek é r -
téke megbecsülhet leu. 

Kzen Settlemontek egyúttal az a lkohol izmus 
elleni küzdelemnek a leghatékonyabb f e g y v e r e i ; 
mert míg az alsó néposztályok a lkohol izmus j á r -
mából ki nem szabadulnak ; addig hiábavaló minden 
szociális tevékenység, addig a vasárnapi munka-
szünet nagy társadalompolitikai intézményéből h a -
szon nem származhatik. 

A vasárnapi muiikaszüii ftröl szóló 1 8 8 1 . évi 
X I I I . t.-cikknek tervbe vett reformja sem lóg 
nálunk mindaddig sikerhez vezetni, amig a vasár-
napi munkas /ünet gyakorlati érvényreemeléséhez, 
nélkülözhetted szociális segédeszközöket a m a g y a r 
társadalom meg nem teremii . 

Ezen szociális segédeszközök közölt e lsősorban 
a népkönyvtárak felállítását kell mindenütt keresz -
tül vinni. A népkönyvtárak áldásdus be fo lyása 
félreismerhetlen ugyan, de ezek hatásának k iegé -
szítésére mulhatlauul szükséges volna a f e l sőbb 
osztályok érintkezése az aUó néposztályokkal . Ebben 
van a legnagyobb hiány nálunk. A korcsma helyett 
o lvasókörök, dalegyletek stb. ut|án kellene a fe lsőbb 
osztályoknak alkalmat keresniük a néppel va ló 
érintkezéshez. 

A z alsó néposztályok kai való kapcso latot 
kellene a felsőbb osztályoknak az o lvasókörök , da l -
egyletek stb. utján megteremteniük, s ezen k a p -
csolat segélyével indítani harcot as a lkoho l i zmus 
démonja el len. 

Amíg hazánkban az alkohol izmus d é m o n i 
hatalma uralkodik, addig sikeres szociális m ű k ö -
désre g o n d o ni sem lehet, addig a vasárnapi m u n k a -
szünetről s i ó l ó 1 8 8 1 . évi X I I I . t.-c. reformja g y a -
korlati sikerrel alig kecsegtethet. 

A magyar társadalom vezérelemeinek sorábó l 
x lelkészek, tanítók s a községi j egyzők a z o k , 

Treff metf a pipa. 
Irts : W i r k a r I » I » m n. 

Mikor míg a gömíYi bércek árnyas hajtásaiban, 
szirtjei tövében vártam a esengössavu kopó elől sebes 
iramban menekülő őzre, a megálló s az ebekkel szembe 
forduló, táncolva közeled* szarvasra, az áiniiő sip Csa-
logató szavára szerelmesen, féllékenyen leszálló császár-
madárra, volt nekem egy aranyos kedélyű, kifogyhatatlan 
hnniorn, gazdag tapasztahtu, csipssziv vadás/cimlnráw : 
az .öreg" .ifjabb* Nagy Lajo% baráti néven Lajó bátya. 
Joggal viselte mindkét jelzőt, az , ö reg . . e t is, *z 
„i í jabb"-at is. Az „öreg* szó megillette, mert büszke 
volt nagyapja voltára, iskolás unokájára, de épp oly 
méltán elvárhatta az , i f jabb" cimét is, mert hisz az 
édesapja ugyanazt a nevet viselte, a mit ő. Vadász-
kedvtelése meg edzette testét., humora frissen tartotta 
lelkét. Manapság talán már ó is rábukkant az öregedő 
Vadászok ama keserű igazságára, ho jy „ilynek a l i e / yek ' 

lelke üdeségéböl azonban aligha veszteit s ez ntóbbi 
körülmény gvakrsn képes pótolni a testi erő megfo-
gyatkozását Ö róla szól H következő törUnet is. 

Ködös novemberi reggel volt Csendes, szitáló hideg 
eső eseit az elmúlt éjjel s leverte a léidre a sárguló, 
fonnyadó lomb javarészét. Standjainkról ripötalpaink 
élével elkapaituk a nedves, nyirkos, süppedő avart s a 
felszínre kerülő televény fekete tőid türelmet len áblo-
gálásunk alait sima, ténye* teluietei nyert. Skttike 
ólmos köd feküdte ni"g a völgyeket, ormokal s nehe-
zedett mindinkább elkedvetlenedő hangulatokra is 

Már vagy egy órája, li.»gy Miska a pecér eleresz-
tette a völgyben Hangost és Csárdást, a két fekete 
kopót. Kel is vettek rögtön egy ó aha kot. Bak volt. 

'mert egyenesen feltart a Szkalátink, a legszélső standon 
I álló láita is. Átváltott a herctgt területre s vitte ma 
gával kutyáinkat. Hát hagyjan, hogy elvitte az irhája, 

'csak a kutyáinkat látnók már, viszont. Aggódtunk miat-
tuk, mert a Csehországból ideszakadt hercegi jáger 
különös kedveléssel fogta el a hátámn át válté kutyáin-
kat. A bos/us, türelmetlen vsrakozas. a bizonytalanság 
idegessé tett bennünket * egyszerre csak azon vetluk 
észre magunkat, mi szélről állók, hogy közeledünk a 
vadászvonal közepo felé, Lajó bátyánk >tandjahoz Olt 

ült botszékén s nézte az előtte pislákodó kis tüzet, a 
mit unalmában keserves kínnal élesztett nyirkos avarral 
is nyirfahéjjal. O, a ki halálos ellensége volt minden 
idő előtt standjáról elmozduló vadásznak, szinte meg-
örült, hogy összébb huzödtunk, inert hiszen beletelik 
abba még egy j ó tolóra, smig kopöink a hercegi vö lgy -

Jksl lanM visszakerülnek, ha ugysn a szomszéd már el 
'nem b>gu őket. Kutya nélkül ugy sem tehetünk semmit. 

— Kerssetek uikózben egy kevés száraz gallyat 
- kiált teléuk — hadd lobogjon egy kissé ez a tüz, 

tneg«*áritkö*nnk mellette, azután meg pipaszóval, dis-
kuratássat hamarabb múlik ez az istenverte idő is. 

Kívánságát teljesítettük, jól megraktuk a tüzet, a 
mely nemsokára — má»- a körülményekhez képest — 
elég vigan lobogott is. Körülöttünk, beleveszett tekin-

getünk a libegő-Vobogő sárga-piros-kék lángnvelvecskék 
. IMéeejátékába s csöndes megnyugvással, álmatag jó le -
•éseel hallgattuk Lajó bátyánk szavát : 

Nem hiszem, hogy elfogták volna a kutyáinkat. 
Idegen hivásra nem hallgstiisk. Idegen es*k ugv tog. 
hatja el őket, ha meglövi előttük a vadat. Lövést 
pedig nem hallattam. Azt gondolom, hogy elvesztették 
a völgyi pataknál a szimatot, mert hiszen az sem 
lehetetlen, hogy a vén bak, hogy üldözőit télrevezesse, 

Sirolin 
emeli az étvágyat és a testsúlyt, megszünteti s 

köhögést, váladékot, éjjeli izadást 

Tüdőbetegségek, hurutok, szamár-
köhögés, skrofulozis, influenza 

J e l l e n aaámlatan tanár é» orvot által naponta ajánlva 

Minthogy értéktelen utánratokit is kinálnak. kérjen mindenkor 
Booho* orcdati csomagolást. 

F Hofftoann I-a Rocho A Cie. Easal (Svájc > 

„Roehe" 
Kapható orvosi rendeletre a gyógyszertárakban. 

Ara üweesként 4.— korona. 

T a i c a. 



— Személyi hirek. Htyer Teofil - vaug. 
robonci egyházközségtől a lelkészi állásra 4 

kapott lialikó Lajos kőszegi evaug. segédlelkész k ? 
máikra pályázott lelkészi állásra. Iv6í-

— Laehne Hugó beszámoló|a Laehn« Hugöot* 
gyűlési képviselőnk tna délelőtt 11 ómkor a MuU^h 
tartja meg beszámolóját; délután Kószegtalváij qs,, u 

és Doi oszlón, 19-én reggel Szerdahelyen, utána'^ 
kon, 11 óiakor pedig Rohoncon tart beszámolót. ^ 

— Hirtelen halál. Stlácik József »>ugMma7(l 

cs. és kir. óruagy e hó 17 én életének ö.j-ik évéW 
Kőszegen hirUlen elhunyt. Halálát szivszélütés okozta 
A megboldogult hUlt tetemeit ma délután 5 ór»kor 
helyezik örök nyugalomra a kőszegi sírkertben. 

— Ha/.assag. Mátyás Ferenc könyvelő Pozsouyból 
tegnap kötött házasságot KsíJsr Gizellával Kő<2e®eQ 
— Bölnn Samu felsőlászlói tanitó « hó 13-áu vezei^ 
oltárhoz Uutenecker Katalint Kőszegen. 

— A Kőszeg városi kéményseprömesteri állást 
annak idejéu Kőszeg város képviselő-testülete választás 
utján töltötte be és nagy többséggel Hammer Jáií<M 
választotta rueg kéinényseprőmestei ré. A választást 
azonban megfelebbezték s iery felkerült az 'így R vár-
megyéhez, hol azonban a városi határozat jóváhagyás* 
mellett a íelebbezés elutasítást nyert. De meglelebbezték 
a vármegyei határozatot is a kereskedelemügyi ininisz-
terhez, hol mint halljuk, a telebbezésuek helyi aduk 
és inegsemisitették a városi határozatot azon a ciiueu 
mert a kéményseprési kerület betöltése körül nem a 
képviselőtestület, hanem az elsőfokú iparhatóság, vagyis 
a városi tanács illetékes eljárni Szóval a tanacs lógja 
megválasztani a kéinéuyseprőinestert. 

— Műkedvelő előadás. A helybeli kath. legény, 
egylet f. hó 25-én este a Mulató nagytermében zárt-
körű műkedvelő előadást tart. Szinre kerül „A mai 
divat" című vígjáték. Az elóadás után tánc következik. 
A meghívókat a rendező-bizottság a napokban fogja 
szétküldeni. 

— Megváltoztatott állomásnév. Kőszeg város 
tanácsa az építés alalt levő kőszeg soproni vasút vona-
lán levő .Kőszeg sz 'get* elnevezést „Kőszeg sörgyár' ra 
kívánta változtatni. Dreiszker József dr. a kőszegi viz-
gyúgy iutéiet tulajdonosa, azonban kérelemmel toIdillt a 
kereskedelemügyi miniszterhez, hogy az állomásnév 
.Kőszeg vízgyógy intézet* elnevezést kapjon. A minisz-
ter most leiratban liivja föl a közigazgatási bizottságot, 
hogy adjon véleményt Dreiszker dr. kérelmére. 

— A kőszeg-soproni vasút. A kőszeg-soproni uj 
vasút műtanrendóri bejárását október hó 31-én tartják 
meg a minisztérium, a vasúttársaságok e> a hatóságok 
kiküldötteinek jelenlétében Az uj vasút üuuepélyes 
megnyitását a mütanreudőri bejárás után hamarosan 
tervezik, ugy hogy november hó első napjaiban a vasu-
tat átadják a forgalomnak, 

— Szüreti mulatság. A répcekóhalmi fiatalság e 
hó 2fi én a Ma ver-féle vendéglőben szüreti mulatságot 
tendez. A meghívók a napokban mennek széf. 

— Csak egy v l rá«szá la t ! Hogy csak egy virág-
szálat adjunk a halottak koszorújából a halál jegyesei-
nek élete vissza vállasára, — ezzel a jelszóval nagy-
szabású akció iudult vármegyénkben és városunkban. 
Vármegyénk alispánja nemes szivétól indíttatva mag* 
vette kezébe a belügyminiszter által engedélyezett 
könyöradománygyüjtést. A vármegye összes főszolga-
bíróit és polgármestereit fölhivta közreműködésre. E* 
ennek a buzgóságnak köszönhető, hogy még a legkisebb 
fali cskában is megindul az egyesület gyüjtótarsolyába 
a gyűjtés, A tarsolyok Ízléses kivitelűek, oldalukon ezzel 
a fölirattal: .Adakozzunk a tüdőbetegeknek!* van egy 

kikre e / e u misszió betöltése vár, mert hiszen mái 
bivataibeli állá*ukuál fogva állandóan ériutkeznek 
az al*ó i iépo-z 'ályokkal . 

A lelkés/ek, tanítók és j e g y i ö k hivatvAk arra, 
liogy nálunk a népkönyvtárak s o lvasókörök se-
gélyével az alkoholizmust legyőzzék s a vasárnapi 
munkaszintet intézményének gyakorlati életbelép-
tetésének iiélkülö/.hetlen kellékeit megteremtsék. 

De ezt intézményesen kell előkészíteni. Az 
nem elég, hogy csak a fóldmivelésügyi miniszter 
buzgólkodjék a népkönyvtárak támogatásán, hanem 
a belüg>-, a vallás- és közoktatásügyi miniszterek 
is feladatuknak t a r j á k a népkönyvtárak szervezé-
sét s erre kölcsönösen állítsanak fel külön szervet, 
mellyel a társadalmi igazgatás nagy problémájának 
megoldását elősegítsék. 

Ez képezze az elsó kezdőlépést. A/Után to-
vább kell menni és kövatk«-zetes fo|les7téssel he 
kell vonni a társadalom részvétét, ugy amint azt 
az angolszászfaj példája mutatja. 

A kőszegi szent Domonkos-rendii apácák ünnepe. 
Miuden izében kedves és megkapóan lélekemelő 

szép ünnepet ült a kőszegi szeut Domonkos rendi) záida 
csütörtökön Jubiláris ünnepsége volt a rendnek. 40 éve 
ugyanis annak, hogy az apácarend városunkban letele-
pedett. Ezen negyven éves évforduló megünneplése 
zajlott le egyházi és szépen sikerült iskolai ünnepség 
keretében, szép számú meghívott közönség jelenlétében. 
Az ünnepségre várták a fejedelem asszouyt is, ki azon-
ban az ünnepségre eljönui akadályozva volt. 

Az ünnepély a zárda templomában hálaadó isten-
tisztelettel vette kezdetét, melyet Kincs István végzett 
fényes papi segédlettel. Ott voltak a város részéről, a 
városi tanács Augmzt János h. polgármestei rel az élén, 
a r. katholikus hitközség ll'grdüs János dr. vezetése 
alatt, a r. katholikus elemi iskola tantestülete Pados 
Gábor igazgató-tanító vezetésével és a katholikus nő-
egylet Sykodem Júlia elnöknő vezetése mellett és nagy-
számú közönség 

A szent mise után Azula Ágnes perjeluó fogadta 
a város és a testületek tisztelgését. 

A város közönsége nevében Auyuszt János h. 
polgármester szép szavakban méltatta a rend áldásos, 
hazatlasau valláserkölcsös működését, majd Isten áldását 
kívánta további munkájukhoz. 

lifgsdüs János dr. a katholikus hitközség nevében 
mondott sikerült üdvözlő beszédet. 

Pados Gábor a tanítótestület jó kívánságait tolmá-
csolta meleg szavak bau. 

Sykodem Júlia pedig a nőegylet nevében mondott 
üdvözlő szavakat. 

A tisztelgés uián a meghívott vendégeket a kerti 
veraudaban pompás villásreggeli varia, mely után a 
növendékek ünnepe vette kezdetét a fényesen dekorált 
disueiemben, mely ekkora már zsúfolásig megtelt az 
ünneplő közönséggel és a növendékekkel, kikhez Kincs 
István igazgató szép beszédet intézett; felhivá őket, 
hogy imájukban hálálják meg mind azt a sok jót és 
nemeset, mit e rend oly kötelesség ludassal beléjük 
ültet. 

A gyönyörű műsor már elóre is sokat igért, de 
ki a/táu végig hallgatta, bizony alig győzött betelui 
élvezettel. 

A műsort a növendékek énekkara nyitó'ta meg 
Lányi Ernőnek az Árpád-há*i bohl. Margitról irt szép 

énekével, mit zongorán Hidegh Mariska kisért nagy 
flgyes^ggel.^ j Q t é z e t 4 0 ó v e t j t ()rténetét ismertette 
vázlatosan Molnár Olga növendék ki nyugodt kellemes 
előadásáért sok tapsot kapott. Különben az intéze 40 
éves történetéről megirt vázlat az ő müve miért külön 
elismerést érdemel. 

I Utána Supé-Pique Damé-ját adták elő zongorán 
nyolc kézre: Schsrmann M., Rózsás A., Haytk M. és 
Paku J. növendékek teljes sikerrel. 

\ műsor uegyedik poutját Kincs István plébános 
gyönyörűen megirt költeménye a ,\*<jyr*n ée' töltötte 
ki mit Tóth Böske szavalt el teljes hatással, kit a 
közönség a szerzővel együtt lelkesen ünnepelt. 

Utáua karének következett, mit fhtessy E., ber-
talán T. és Vji»íry J. kisértek zongorán, hegedűn és haruiouiuraou nagy tudással. 

Majd szavalat következelt. Császár Ilona szavalta 
el Károlyi Gyulának X . Piu< pápa aranymiséjére irt 
költeményét. A szavalót zajosan megtapsolták. 

Szép tudással kisérték Richter és Mvjasházy növen-
dékek Zeise-Simon .Heiinatsglockeír cimü kardalat. 

Koiinvekig megható volt a műsor 8 ik pontja: 
Regina Cosli, melodráma VáraJy Czobortói, mit Zalanfy 
G. szavalt ol hrits C. zongora kísérete mellett oly si-
kerrel, hogy méltán megérdemelte a sok tapsot 

Utána egy szép zenekari szám szórakoztatta a 
közönséget, Z'ilánfy és Xigy M zongorán, Hsostsy E. 
hegedűn, Sc'<e-mami M. hariiioniumon és Keller A. cim-
balmon játszották a közönség teljes elismerése mellett. 

A szépen sikerült műsort a pápai hymnus hangjai 
zárták be Cioknyai T. és Pi'ffd Mariska zongora kísé-
rete mellett, mit a közönség állva hallgatott végig s 
őzzel a felejthetetlen és kedves ünnepély véget ért. 

Városi ügyek. 
65 1908 Körözvény. 

A Ganz- fé le vil lámon telep kérnra unnak udvarábó l iitme-
rellon tette* egy ÓH k i l ó «ulyu üllőt tulajdonított e l . 

Fe lkérem a lár*batóeégokut a n y o a o z á * inege j ié -ére . F.rte-
silé«t eredmény eaetér* kérek 

A nyomra vezető juta lomban ré^zenill, 
K ö a / e g , l t " S o k t ó b e r h> 11-én 

KS^zegi József 
rendőrkapi tány . 

3e»2/i«o8 Hirdetmeny. 
A niketnémák ungvári intézetnek »egélye>ó«ére k ö n y ö r a d o -

mányokat e l f ogad a polgármester i l ova ia l . 
K ö r t e g , KOS. ér i október hó 12-én. 

Auyunt János, 
polgármeater h. 

8tíb9,i»oö Hirdetmeny 
Kám, Fela&|>«iy é» E Í M M / M J N köznégek tü/kár. .sult jai 

jav Ara könvöradományokut e l f ogad a po lgárniet l rr i hivatal 
Kön/e*.', 1908. évi ok tóber hó 12 én 

Auguszt János, 
polgér i i i oMer-he lyet te* 

l ? 3 4 i 908 Hirdetmény. 
b t e n u e l kúihirré temem, hogy a vArnx g y e t •rületén l eg -

több adót fitetöknek a i adóhivutalok által <">aaxeállitott k i m u U 
iá*« mai n.iptúl k e r d v e 8 'onit iaihelv »n a vArm -gyehá 'An ax er.zel 
m<'gbiit<itt e loadó ' i é l l)r. ( )uér< L o vármegye i j egyxőné l Itöxtzem-
lére vannak kitéve, » nála a hivatalo* ó r ' k ala't inai uap 'ó l kexdve 
a ' i g a ' o l ó vála<í i mán t nak 19<>6 o k t ó b o r -én déle lőtt 10 ó r a k o r 
tartaudó ülóaéig bárki által be iekinthetük t e l lenük f e l » t » lau i lá -
tehető. 

NemkQlöraben k o ' h i r r é tenxem, hogy azok, kik a d ó j u k n a k 
ax l s g t t : X X I . l ö r v é n v i k k 2X. § - a ixarinti k^usere* *záinitáiát 
k ívánják , ex iránt ax 1S84 : X X I I tórvéu r ikk 27 § -a ér te lmé i - n 
mai uaptól kexdve I)r Quáry L - o n á l , mint ax igaxoló válanxi inány 
j e g y tő jéné l avagy kó ive i l eu a V á r m e g y e h á z ki t termébeu f o l y ó 
évi o k t ó b e r hó 27-én déle lőt t l o órokwr t.ir andó Qlé«én a V á r -
m e g y e igarolóválaa* mány eb'itt í r ó v a l vagy iráaban j e l e n t k e z h e t n e k 

8 / o m b a t h e l y , 190S. ok tóber 12-éu. 
lUrbst Oéza 

Vaaváriuegye a l i i p á n j a 

egy darabon a patak i> etlerébe meuekült és most a 
kutyák a patakparton keresik az elveszett nyomot, avagy 
pedig nyomában vaunak az . öreg ' -aek , de átvitte már 
őket a vízválasztón s most a uszolci borpadásban szól 
a nóta, az meg idáig nem hallik, Ebben az utóbbi eset-
ben viszontlátjuk mi még a bakocskát. Hangos nem 
tágít amig birja a tujtatója. Csárdás magában nem sokat 
ér, de ilyenkor nem marad el Hangostól, hanem hűsé-
gesen kontráz neki. Hát lássátok, a jó kopóník ez a 
kitartása néha kellemetlen, de hát kitartás és szenve-
dély nélküli kopó nem ér egy ütött taplót se. 

Akárliáuy vadász kísérletezik és kopóba ojt vizslát, 
vizslába ojt kopót. Mindez nem ér semmit. Magam is 
megpróbáltam. A mit az ember nyer a réven, elveszti 
a vámon s ínég jó, ha nam jár ugy, mint az egyszeii 
zsidó, ki förtelmesen csúf, de igen eszes ember létére 
elvett egy gyönyörű szép, de meglehetősen ostoba lányt 
ugy okoskodván, hogy ha majd lesz gyerek, hát az 
apjától az észt, az anyjától a szépséget fogja örökölni. 
De megjáita, mert valamennyi gyerek a saépség dol-
gában az apjáia, ész dolgábau *z anyjára ütött. Az 
ilyen kísérlet eredménye bizony kacagtatóan szomorú. 
A kopó c*ak maradjon ineg kopónak, a veréb verébnek 
a kotorécek kotorébeknek, a vizsla vizslának. Nem sza-
bad ezeket egy.nással párositani, de nem is szabad 
őket természetükkel alaptulajdonságaikkal ellenkező 
szolgálatokra használni, mert zseuiális munkatárs helyett 
egy tökfilkó mindenes háziszolgára lezQnk szert. 

• 

Vagy husz évvel ezelőtt egy gyönyörű szép tiszta 
leszármazási!, szakálszórü vizslakölyökhöz jutottam. 
Végtelen örömöm volt, a mikor láttam értelmének fej-
lődését s elhatároztam, hogy ,Gebrauch>hund'-ot nevelek 
belőle. Hozzá is fogtaiú tervem kiviteléhez, de csak-
hamar abbahagytam, mert észrevettem, hogy a mint 
ráfogom a legkülönbözőbb munkára, cselekvése mindin-
kább gépiessé válik, stílusából naptól-napra vészit. A 

véruyomon való keresés, a tagadozók lefojtása, az állóra 
csaholás, a kajtolás egészeu olyan jellegűvé vált, mint 
az — mint az ajtónyitogalás és az abroncsugrás Arra 
törekedtem, hogy a tanultakat mielőbb elfelejtse s c«upáu 
keressen vadat, megálljon és parancsszóra elhozzon. 
Ebben a hároiu dologban aztán igazán utolérhetetlen 
produkált Treff. 

| Körülbelül egy éves lehetett az állat — olyan 
világosan emlékszem rá, mintha csak tegnap törtéut 
volna, - hogy egy áprilisi délután, már szalonka-
huzás vége felé egy jóbarátominal kimentein esti lesre, 
amoda a hármas határ alatti rét szélére. Az a szép 
fiatal szálerdő, a melyik idelátszik, akkoriban fiatal ül-
tetés volt, a fölötte levő végással határos szélén akar 
tunk még egy kísérletet leuni. Elvittem magammal 
Treffet is. Hátha htw.nát ve zem. Különben is elvál-
hatatlan kísérőm volt. Csöndesen pipi'.gatva mentünk 
végig a völgyön. Ilyen kis raatrozpipám, mint ez volt 
akkor is a kedvenc szerszámom. A nap meglehetősen 
meleg bucsul vett tőlünk s azért nlig vártuk, hogy a 
földekről bekerüljünk az erdei utr a melyik szép szelíden 
felki yózik a rétre. Mielőtt a patskhoz értünk volna 

(kivertem egy útszéli tán pipámból a hamut, a pipát 
,zsebembe dugtam s egy vidám szökéssel átugrottam a 
patakon, hogy mielőbb bent legyek an erdőben. Guin 
miiabda voltam én még akkor, ha most megkockáztatnám 
az ugrást, biztos, hogy a patak közepébe tocscsanék. 

Lassacskán felértünk a rétre. Első dolgunk volt 
tüzet rakni. Azután melléje telepedtünk. Barátom elő-
szedte cseh porcelán pipáját, megtömte rágyújtott. A 
pipaíüst lilás fátyolán keresztül nézegette az amúgy is 

j lilaszin párába burkolt, távoli hegyeket. Egész testtartá-
sán, arckifejezését! ineglatiszott a jóleső gyönyörködés 
Megirigyeltem tőle azt a iMfinált élvezetet és hogy 
hasonlóban legyen rész in, idegesen kerestem a saját 
dohányzó szerszámomat De akár felülről lefelé, akár 
alulról fölfelé veszem sorra a isebeimet: a pipámat uem 

találom. Sorra kiforgatom a zsebeimet : a pipám ninc* 
sehol. Barátom is észreveszi azt, a mit éu szomorú 
megdöbbenessel konstatálok: elvesztettem a pipámatI 
Az arcán végigfutó mosolyból következtettem arra, hogy 
mulat kinos helyzetemen s e tudat még idegesebbé telt, 
ugy hogy azt mondtam neki : „hiába nevetsz, mert éu 
mindjárt rá fogok gyújtani, az a pipa nyomban itt lesz I4 

Azzal megszagoltatom Treff pajtásommal a dohányzacs-
kómát, visszavezetem vagy tiz iépésnyire az uton, a 
melyen jöttünk, s lemutatva a földre elindítóin : .Keiesd! 
Hozd el 1" Farkcsóválva, szaglászva elindult az éu 
vizslám lefelé a hegyi uton s eltűnt az elsó kanyaro-
dónál. En meg lefeküdtem a tüz mellé a hátamra * 
ugy néztem szótlanul á jövő menő fellegeket és hallgat-
tem a madarak dalát. 

Elmúlik ot perc . . . tiz perc . . . egy negyedóra . . . 
egy félóra és T 'e í l csak nem jelentkezik. Türelmetlenül 
telűldlem, izegtein-inozogtain. Barátom megszólalt: „Az 
a kutya hazament, gyerünk a staudokra, mindjárt 
a zsidó csillag." „Treft nein ment haza, ide vis«xa M 
jönni és megvárom, inkább elmulasztom a h ú z á s t « 
válaszoltam teljes meggyőződést és biztosságot szimu-
lálva. A színlelés sikerült, mert barátom azt felelte-
„Ha olyan nagyon biztos vagy beune, hát éu is 
vároiu. ' Az igazat megvallva, én bizony végkép 
uem találtam magyarázatát a kutya hosszas elmaradá-
sának. Ügy okoskodtam, hogy vagy ott volt még a pip* 
az uton, ahol elvesztettem, vagy megtalálta a elvitte 
már valamelyik szénégető. Kulyámuak, mivel futva kőuy-
uyen megteszi a mi egész utunkat odafutva könnyen 
megteszi a mi egész utuukat odavissza 20 perc alatt, 
már vagy pipával, vagy anélkül, de régen itt kellene 
lennie. Hiszen ide s tova egy őrája, hogy elküldtem 

Izgatottságom tetőpontra hágóit, majd helyet 
engedett az afölött érzett elkeseredó-nek, hogy kutyám-
ban csalódtam. Lassmkéut elkeseredésem is elpárolgott, 
felváltotta a tompa közömbösség, fásultság. Már-már 



nyílásuk az adomány befogadására. E hó 24 én indul 
meg a gyűjtés » célja mintegy száz szegénysorsu folya-
modó tűd<>l*Uget azonnal szanatóriumba htlyetni, ezen 
felül u) intézményeket, Í61e« dUpansereket létesíteni a 
tüdőbetegeknek. Minden egyes ridikülben megszámlált 
összeget az egyesület hivatalos lapja külön nyugtáz. 
Örömmel irjuk, hogy az emberszeretet nemes versenyé-
ben ami városunk elóljár s a ueineslelkii adakozók már 
is jelentékeny összeget juttattak a n»gyeduiesterekuek, 
kik a gyűjtést házról-házra járva teljesitik. 

— Szerencsetlenség a szüreten. A kőszegi szőlő 
hegyekben héttón szerencsétlenség történt szüret alkal-
mával Epén az ebédhez készültek Frankenberger 
cipész szólőjébeu s egy legény a kötényében vitte a 
putogatáslioz szükséges puskaport A legény annyira 
vigyázatlan volt hogy arra az időre sem vette ki szá-
ból az égő cigaretát, inig a puskaport helyére viszi. 
Eközben kiesett szájából a cigaretta s puskaporom kö-
tényébe hullott. A cigaretta parazsától (ellobbant a 
nagymennyiségű puskapor s a földhöz lapította a köny-
ny elinti legényt, azonkívül ;nég négyen sérültek meg 
a robbanás következtében. 

— Országos vásár. Hétfőn városunkban országos 
kirakodó és állatvásá'- lesz. 

— A főgimnáziumi járdát az utóbbi időben a 
közönség talicska és egyéb kéziszekér használatra is 
igénybe veszi. Miután ezzel nem csak a járdát rongál-
ják, de a szabadszemélylorgalmat is akadályozzák s 
mivel a rendőrség szóbeli figyelmeztetése és ellenőrzése 
nem használt, az elinult héten a rendőrhatóság 9 eset-
ben pénzbírságot alkalmazott, mi előreláthatólag ered-
ménnyel tog járni. 

— Agyonlőtte a felesegét. Rémes családi tragé-
dia játszódott le hétfőn éjjel Bándoly községben Milosits 
László gazdag disznökereskedó agyonlőtte feleségét. A 
tragédia részleteit a vizsgálat deríti ki. mert a gyilkos 
férj ittas állapotában követte el teltél, s amikor az 
ügyészségnél jelentkezett, semmit sem akart tudni A 
tragédiáról. Különféle verziók keringenek a gyilkosság-
gal kapcsolatban, kétségtelenül megállapítható azonban, 
hogy Milosits volt nejének gyilkosa. Hétfőn este Milo-
sits részegen ment haza és összeszólalkozott feleségével, 
akit rövid szővita után vadászfegyverével halántékba 
lőtt. A szerencsétlen asszonyt sógora, Milosits Ferenc 
találta meg lakásán. Első dolga az volt. hogy kérdőre 
vonta bátyát, akivel nyomban kocsira ült, hogy a szom-
bathelyi ügyészségnél jelentkezzenek. Milosits László 
már több izbeu emlegette, hogy öngyilkos lesz, mielőtt 
azonban tervéi keresztül viszi, más valakinek is életét 
oltja. Nyomban nejére gondoltak, akivel rossz viszony-
ban ólt. Az ügyészségnél is olyan viselkedést tanúsított, 
mintha bűn nem nyomná lelkét. A gyilkost letartóz-
tattak és az ügyész intézkedésére dr. Stamboiszky 
Lajos orvos megvizsgálta s alkoholmérgezés következ-
ményeit konstatálta Milositson. A vizsgálat folyik. 

— A csuvározás. A molnárok és megbízottaik a 
csuvározást, vagyis a gabonának őrlésre való összehor-
dását sok helyen ugy gyakorolják, hogy a gabonát egy-
idejűleg lisztnek kínálása mellett vásárolják. Ez eljárás 
ellen több oldalról panasz merült föl. A kereskedelem-
ügyi iniuiszter most körrendeletben utasította az ipar-
hatóságokat, hogy a megrendelések gyűjtéséről szóló 
törvénybe ütközó kihágás miatt az eljárást a molnárok 
ellen mindazokban az esetekben indítsák meg, amidón 
a csuvározó molnár a hatóságok előtt nem képes hitelt 
érdemlő módon igazolni, hogy a gabonát az egyes telek-
től csupán őrlés végett hordta össze, nem pedig liszt-
uek eladása mellett vásárolta meg, mert az utóbbi el-
járás már túlhaladja a munkavállalás határait. 

— Éjjeli verekedes. A Csorda-utcában gyakori a 
verekedés A K$rn és Schram családok legényei állottak 
szemben pénteken éjjel újra, hogy összemérjék a must-
ban megizmosodott erejüket. A verekedők lármájára 

azon a ponton voltam, hogy megadom magam barátom 
gunjáuak kényre-kedvre, beismerem, hogy becézett 
kutyám cserben hagyott, a mikor megzörren a haraszt 
mögöttem, kilép a rétre oly óvatosan, mintha tojások 
közt járna, az én drága Treff kutyám, fogai közt az én 
kis matrózpipám szopókája s menetközben folyton a 
szájából jobboldalt kiálló pipába sandít olytormán, mintha 
pipálna és nézné, hogy izzik-e az a dohány. Hozzám 
évre megáll, leül és várja, hogy átvegyem tőle a pipát. 
Már éppen nyúlni akarok érte, amikor látom, hogy a 
pipa színültig tele vau vízzel. 8 ekkor hirtelen megvi-
lágosodott előttem sok olyan dolog, a mely eddig ho-
mályban volt. Egy pillanat alatt rend beszedtem eszemben 
a történteket: a mikor átugrottam a völgyben a pata-
kot, kiesett a pipa a zsebemből a patakszéli vizbe, 
érte küldött kutyám megtalálta, felvette s ekkor látta 
a megmerült pipában megcsillani a vizet; abban a Ili-
szemben, hogy a víz belevaló és hogy ennélfogva annak 
nem szabad kilocsc«anni, a legnagyobb óvatosággal 
lépésben, folyton rásandítva hozta fel a hegyre a pipát 
s e kinos munkához volt szüksége az egy órai időre. 

Mondanom sem kell, hogy kevésbbé mull hogy 
pofáu nem csókoltam azt az én édes, okos kutyámat. 

Csengő kacagással honoráljuk az elbeszést. Javá-
ban tartott még a ineg-megujuló derültség, mikor egy-
szerre csak felneszel sz öreg : 

— Csitt! hallgassatok! Halljátok azt a trussi-
kátP Nyif nyaf-nyaf, nyif nyal-nyal! Hozzák inai vissza 
a bakot ! Szaladjatok hamar a standjaitokra ! 

Ugy szétröppent link, mintha az immár alig pis-
lákodó tüz helyére bombát hajítottak volna. 

Egy két perc múlva szólt a puska a Szkalán, de 
a Szkaláról üresen visszatérő Bandi barátunk kacagva 
káromkodik: „Hogy a fene ette volna meg, Lajo bá 
tyánk, azt a Trefl kutyát I Annak köszönhetem, hogy 
elhibáztam ezt a bakocskát. Eletemben nem voltam még 
igy. hogy lövésközbeu rám jöjjön a kacagás!4 

nagy csődület támadt az utcán, de idejekorán ott termett 
a rendőrség is, ki a verekedő legényeknek a város-
házán biztosiioit éjjeli szállást. Miután sérülés uuai tör-
tént a rendőrhatóság a verekedőket reggel szabadon 
bocsátotta. 

— Villamos színház. Mi*strik L. villamos szín-
háza a é g előreláthatólag uéliáuy hétig városunkban 
marad s ugy lesz része a moziba járó közönséguek 
változatos és tnüsorbau ga/.dag előadásokban gyönyör-
ködni. Kimúlt heti műsora teljesen kielégítő volt s mind-
annyiszor szép számú közönsége volt a színházunk. 
Pénteken fét fiestély töltötte ki a műsort, melynek ugyan-
csak telt háza volt. Ma vasárnap teljesen uj képek vau-
nak műsoron. 

Kereskedők gyűlése Szombathelyen, Az 0 . M. 
K. E.-nek tudvalevőleg igen buzgón működő fiókja van 
Szombathelyen. Ennek kötelékébe tartoznak a vasmegyei 
kereskedők. A fiókhoz tartozó kereskedőket most fontos 
gyűlésre hívták össze Weiner Károly, a kerület nagy-
tekintélyű elnöke és Hoffuiann Gyula titkár. A gyűlésen 
a kereskedők több rendbeli életbevágó kérdésüket fog-
ják megvitatni és állást fognak foglalni az adóreform 
ügyében is. A gyűlés iránt annál nagyobb az érdek-
lődés, mert a közpout is képviselteti magát. Az Orszá- : 

gos Magyar Kereskedelmi Egyesülés uj főtitkára Dr. 
Szende Pál tog lejönni a fővárosból Szombathelyre és 
fel fog szólalni a vasárnapi gyűlésen, melvnek kezdete 
délel tt tél 11 órakor lesz. Szende főtitkár kíséretében 
dr. Balkányi Kálmán, központi tilkár is meg fog érkezni 
a vasárnapi gyűlésre. Az O. M. K. E.-liez ujabban 
csatlakozott a testületek közül a Szombathelyi Keres-
kedelmi Kör is, amelynek nevében Lackner József elnök 
és Zinimermann Károly, ügyvezető alelnök intéztek le-, 
velet az O. M. K. E. elnökségéhez. 

— A „Nick Carter" kiadóhivatala Mikolássy Sán-
dor tüzetes kiadványaiból e héten megjelenik Nick Carter 
48. szám, melyben a nagy detektív egy milliós bánya-
csalás szövevényes részleteit deríti ki, bámulatos ügyes-
séggel. A szenzációs fordulatokban gazdag történet a 
legjobbak egyike a gyűjteményben. A Buftaló Bili 3<». 
füzete a Wild West vadregényes rengetegeibeu játszik 
s egy fiatal, bátor leány történetét mondja el, ki rop-
pant leleményességgel és páratlan vakmerőséggel menti 
meg biiuös útra tért bátyja életét, A Grand kapitány 
3. füzetében egymást kergetik az izgató események. Egy-
el vetcmült bűnszövetkezet félrevezeti a kiváló tengereszt 
avval a mesével, hogy pokolgépet csempésztek az Al-
batrosz fedélzetére, holott a rejtélyes ládában Booglie 
hercegnő el lopot ékszerei vannak A Nobody 8. füzeté-
ben a zeniális detektív maga is beáll tol vájnak, ameny* 
nyiben vakmerő fogással szerzi vissza egy üldözött 
ái vának a vagyonát kapzsi kifosztóitól. Végre, de neui 
utolsónak megjelent a Budapesti Rejtelmek 6. füzete is 
amelyben Kiss József az ünnepelt költő ismét méltó 
marad nagy nevéhez, s bebizonyítja, hogy mint regény-
irö is megérdemli azt a becsülést és elismerést, melyet 
gyönyörű verseivel ki tud' t t vinni. E füzetek az egész 
országban miedenütl kaphatok s egy-egy tüzet ára 
flll., de megrendelhetők közvetlenül a kiadónál is, Bu-
dapesten. (Király-utca 13.) i 

— Olcsó szappan cs.ik a jó, tiszta szappan. A 
legjobb a „Schicht* cég „szarvas" jegyű szappana, s 
ennélfogva a legolcsóbb is. . Most, mikor a drágaság 
korszakát éljük, különösen kellene a háziasszonyoknak 
arra ügyelniük, hogy jó, tiszta szappant kapjanak, 
különben még egyszer annyit használnak el és tönkre 
teszik fehérnemüjöket. Schicht „szarvas" jegyű szap-
panával való egyszeri bedörzsölés felér közönséges 
szappannal való kétszeri bedörzsölésnek.Schicht„szarvasM 

jegyű szappana tisztaságáért 25 0ou koronával kezes-
kedik. Valódi csak a .Schicht* névvel. 

Csendesen lakik az ember u .Belvedere 
s z á l l ó b a n " , Bécsben, I l i . Luidsiras.se Gürtel 27 . 
H déli vasúti, az államvnsuti án az aspmigi vasuii 
pályaudv ir mellett, a szép Mária . l o / e f i parkon ; 
szobák m i r 2 koronáért kaphatók. Villnuiviliígiiás 
és kiszolgálás ingyen. 

Anyakönyvi statisztika. A kőszegi anyakönyvi 
hivatalban az utóbbi idóbeu a következő születési 
házassági és halálozási eseteket jegyezték be : 

Születés. 
Okt. 14 é n : Szabó Lajos és Gajder Teréz leánya 

Anna, r. k. 
Okt. 15 én: Gyöngyösi Fáni leánya Mariska, r. k. 

Házasság. 
Okt 13-án: Holmi Sámuel tanító és Unteiiecker 

Katalin. 
Halálozás. 

Okt. 12-én: Marton Júlia, 62 éves, evang., bélrák. 
— Gujgiczer Már a, tí hó, r. k., bélgörcs. 

K i u c s n s K a l e n d á r i u m 1 9 0 9 . 

Régi, kedves ismerősök köszöntenek bennünk a 
könyvesboltok kirakataiban : a Kincses Kalendárioni 
megszokott piros kötetei. Túlzás nélkül mondhatjuk, hogy 
ez a legnépszerűbb magyar könyv. Annyim szükséges 
és annyira kedvelt, mintha nem is irodalmi termék 
volna; nélkülözhetetlen háztartási cikk ma már a Kin-
cses Kalendárioni. 

Uj kötetének azonban az irodalmi része is nagyon 
változatos és értékes. Az emberi tudásnak alig van 
oly területe amelyre a Kincses Kalendárioni ki ne ter-
jeszkednék A természettudományok köréből például 
uagy tanulmányt közöl a vízről, ennek fizikai és vegyi 
sajátságairól, földünk életében való nagy szerepéről, az 
ivóvizról, a a víz ipari alkalmazásról. Egy másik cikk 
néhány olyan problémát ismertet, amelyre még nem 
tudnak feleletet adni a természettudósok. A mekanikába 
tartozik az óriási gőzgépekről szóló cikk, a fiziológiába 

az érelmeszesedésnek, az erőszakos halálnemeknek 
valamint a szem érzéki csalódásainak ismertetése, a 
természetrajzba a hangyák értelmességél ől, az arany-
halakról, a tengéri állalvilágáról, az ős-lényekről, a 
konyhakertR<M s a magyar dohányról írott cikkek, AZ 
égbolt ténylüiieiuény ismertető cikken kivül a modern 
csillagvizsgáló iiitézekról irott cikk a csillagászat ked-
velóit fogja leginkább érdekelni. 

Azonban inidenkinek az érdeklődésére számot 
tarthat egy nagy tanulmány, mely a világ végére vo-
natkozó tudományos emléleteket ismerteti s természet-
tudományokban szereplő uj forgalmakon és elnevezéseken 
kivül helyet kapott a Kincses Kalendáriombau az uj 
erőinértékegységek ismertetése is. Egy nagy cikk a 
baktériumokat ismerteti írásban és képben 

A természettudományok után a szociális kérdések 
foglalkoztatják leginkább a mai kor emberét. Egy nagy 
és alapos tanulmány a szociáldemokráciában érvénye-
sülni akaró áramlatokat ismerteti. Ide vág a magyar 
nemességről szóló cikk is, valamint a társadalmi életben 
szokszor jelentékeny szerepet vivő kitüntetések ós 
rendjelek ismertetése is. Egy praktikus cikk a név-
magyarosítás minden ügyében eligazítja az embert. 

A történelmi részből kiemeljük a pogány magya-
rokról, a magyar városokról s a hírneves foglyokról 
szóló cikkeket a politikai részben olt találjuk a világ 
parlamentjeinek s a köztársaságoknak ismertetését. 

Az egyházi vonatkozású cikkek közül az egyik a 
szerzetes rendek római generálisait, egy másik a ka-
takombákat, a harmadik pedig a szentek ikonográfiáját 
ismerteti. A művészeti részben nagy cikk vau a gót 
stilról es a gobelinekről. Gyakorlati értékű az a cikk 
is, amely a bankok és a börze életében használatos 
szakkifejezéseket ismerteti. 

Ezeken kivül még vagy negyven-ötven tárgy van 
földolgozva a Kinces Kalendárioni uj kötetében, kisebb-
uagyobb terjedelemben, de mind egyforma gonddal és 
egyforma érdekeséggel. Szóval : az uj kötetben is meg-
nyilatkozik h Kincses KMendáriom készítőinek az a 
törekvése (és egyszersmind sikerének titka), hogy minden 
évben még többet, még tökéletesebbet, még szebbet és 
még érdekesebbet nyújtsanak a közönségnek, mint az 
előző esztendőben. Minden haladt és fejlődött s Kincses 
Kalendáriomban, csak egy maradt a régi : az ára. A 
Kincses Kaleudáriom ma is csak két korona, mint 
tavaly volt. 

H e r n f e l d V . v i l t ó t t z l e t e 

Sopron, Széchenyitér 18. 

Mindennemű járadék, záloglevél, köt vény 
és s o r s j e g y vétele és eladása, 

Mindenféle r é s z v é n y tőzsde szerinti vétel 
és eladása, 

Kölcsönök értékpapírokra, 
Iiel- és külföldi s z e l v é n y e k jutalékmentes 

beváltása, 
Ki sorsolt sorsjeg ek, záloglevelek és 

egyéb értékpapírok díjmentes beváltása, 
I j s/.elvényivek beszerzése, 
Vál'ók leszámítolása, 
Külföldi pénznemek vétele és eladása, 
Sorsjegyeknek kisorsolás elleni biztosítása. 
Osztálysorsjegyek árusifása. 

Egyáltalában minden a bank és váltó-
iizlet szakmába cső üzletek, és pedig ez 
mind a legszolidabb és jutányos feltételek 
mellett eszközöltetik. 

A s/Jv örvényei. 
I r t * : R a i n i i r t i K ó b e r t . 

Az est meglehetősen egyhangú módon mult e l ; 
IHelén lefektette kis testvéreit, később kijavította füze-

teiket és végül kézimunkán dolgozott, mialatt. Roger az 
! összes albumokat átlapozta csak nagynehezen nyomta 
el ásitasát. A gróf és a grófné hírlapokat olvasott és 
Roger valóságos megváltásnak vette, mikor az öreg inas 
a teát hozta be. Mihelyt ezt megittak, szétmentek. 
Helén másnap regge're sétalovaglást állapított meg 
Roger-vei és a grófné sajnálkozva jegyezte ineg, hogy 
Roger nem igen lesz lovával megelégedve . . . amióta 
térje oly szerencsétlenül tervezeit, híjával vannak miu-
dennek . . . 

Mikor az inas másnap reggel Roger szobájába 
lioz.ta a reggelit, a tálca mellett egy levél és egy táv-
irat feküdt . . . mind a kettőt anyja küldte utána. A 
távirat Frébaulttól jött, ki Courtaron és a Monach-
család társaságában Luchonbau időzik, valami cirkusz-
előadásra vannak hatalmas tervei és esdve kéri Rogert, 
hogy ő is jöjjön el Luchonba. 

A levelet Tresmes asszony illa, ki arra kéri, hogy 
Tourrainebe tegyen kirándulást. Rouer összegyűri a 
levelet, és néhány szót dörmög, melyek a ievél irójáia 
nézve éppenséggel nem lehettek hizelgók 

A hölgygyei való ismeretsége óta niost először 
jutott eszébe Rogernak, hogy már ahhoz is nagytokú 
szemtelenség kell, ha Tresmes asszony azt tételezi fel 
róla, hogy ő térje vendégszeretetét igénybe fogja venni 
. . . oh, ez nagyon is ostoba! . . . Mái azt is szive 



mélyéből utálta Roger, hogy Tresmes asszonnyal időu-
k nt szülei házában találkozott és észrevétlenül is meg-
lazult a kötelek, mely öt a hölgyhöz tűzte. 

A z éppenséggel uem kellemes tűnődésében egy 
eziatcaeugéáii leányhang hivása zavarta meg, mely épp 
ablakai alatt csattogott : 

— Nos, Koger, még miudig álmos vagy ? 
Kinyitotta az ablakot . . . alatta a terrászon 

Helén állt lovaglóiuliában és pajzánul kacagott, mikor 
megpillantotta 

— Jó reggelt, Helén, azonnal lejövök, — kiáltott 
azután. A rózsás arcocska, az ártatlanul maguk elé 
tekintő gyermekszemek önkéntelenül is lehangolták, mert 
be kellett ismernie, hogy sem neki, sem Tresiues asz-
szouynak nincs ahoz joga, hogy ily nyiltan és szabadon 
nézhessenek körül és hogy Gomerresék aligha hivták 
vulua meg, ha a fiatal asszonyhoz való viszonyát ismer-
ték volua . . . 

A terrász párkánya alatt méltóságosan sétált egy 
páva. Rekedt hangját ismételten hallatta, ragyogó fark-
tollai pedig a reggeli nap tényében ékeskedtek. A vén 
szolga a felnyergelt lovakat tartotta kantárjukuál fogva 
. . . Helén a kis ponuyt ülte meg, mely tegnap a kis 
jármüvet húzta, Roger lova pedig jó markos, csontos 
paripa volt. A grófné távozni látta a fiatalokat és ked-
vetlenül nézett utánuk: Rogerhez intézett utolsó szava 
panasz volt amiatt, hogy ily haszontalan lóval kell 
beéruie. 

Helén épp oly derült volt, mint maga a verő-
fényes nap és eleinte alig vette észre, hogy Roger 
következetesen hallgatott és minden kérdésére csak 
,igen*-nel vagy ,nem*-mel felelt. Csak amikor aggódó 
arckifejezéssel kérdezte! „Roger, mond meg őszintén, 
milyennek találod szegény papát és Roger közönyösen 
felelt: „Oh, nagyon jól látszik lenni", sötét árny lát-
szott arcán elvonulni és mindinkább elcsendesedett. 

(Folytatása köve tkez ik . ) 

Varrónő l / i k i m o s t é r k e z e t t B u d a p e s t r ő l ) h á z a k -

h o z a j á n l k o z i k . C i t u : C r u d e r 

A n d r á s n ó , Rohonci u 778. s1. 

Van szerencsém a n. é. közönség be«8»» tudo-
mására adni, hogy helyben Jurisics-rér 5 3 . sz. h. 

2 m a g y a r k o a y t o t ™ 

nyitottam és biztosítom a t. c. vendégeimet, hogy 
olcsó árak mellett a legizlésesebb ételeket f ogom 
nyújtani. K ivá ló tiszteletté! 

özv. Crrosz Anna, 
Jurisics-tér 51. sz. 

Kiadó lakás. 
A Kossuth Lajos-u>ott 7 1 2 . sz. házlmn egy négy 
szobából álló lakás mellék helyiségek kel együtt 
azonnal kiadó. Bővebbé i N é m e t h I s t T & Z l 

szí jgyártó-mesternél ugyanott . 

Búza 
R o z s 

Á r p a 

Zab 
K u k o r i c z a 

P i a c z i á r a k . 
kr.-tól 

K É P V 1 S E L Ő 
kerestetik Kőszeg és vidéke részére, gazditsági 
gépek, varrógépek, kerékpárok, takuréktü/.helyek 
és vaskályhák eladására. Citu a kiadóhivatalban. 

10.80 
8.80 
8 . 4 0 
7 . 8 0 
9 . — 

1 1 . 5 0 fill. 
9 . 3 0 . 
9 - - , 
8 . 2 0 , 
9 . 5 0 „ 

Vasúti menetrend. 
A 1 1 ii in k « n L. u . 111. oszt. kocsikkal 

Kör.épeurópai idő. r fgge ' l d e . d. e. d. u. 

K ö n z . i n d . 5 R 7 " 1 I4" 

l iukáraliáza (m. Ii.) •>L 8«« 1 1 & ' 5 4 

N'énict-Getica (in. Ii.) r>2 s*> 1 2 ' " 612 

^ / o n i b i i l l i i ' l y i - r k . s 8 * 1 -'*5 6 L 

N / . o n i b a t b e l y i n d . I04" il 

N i ' i i i c ' l ' ü e u e i (tn. b . ) 1 0 M 3 ' 

l . nkáca l i i i rH ( in . Ii.) # 1 1 ' 3 " 8 H 

K . i s / i j r ,-rk. 711 é 1 1 " 4... 8 ' J 

100 drb. tujafa (Cyprus) 
nagy választékban eladó. K i r á l y u l 631 - ik sz. a. 

(Nabicht - fé le ház.) 

Van szerencsém a t. közönség b. tudomására 
juttatni, hogy 

C a l o i u m - C a r b i d o í 

rendesen raktáron tartok és ezt nagyban és kics iny-
ben a legolcsóbb árban szállítom. 

Tisztelettel 

R ó t h S á n d o r , 
bőrkereskedő Kőszegen. 

Kste 6 és reggel fi óra közötti időben a percek alá 
vanuak húzva. 

u c t 
iJ. u e«te 
4.45 ti.35 
» sr» 11 Ml 

Szombathelyről indul: 

r , l é : I S í 

: I í í : i - d , e " 

Budapestre • I i n d - 9 0 8 A- u , 2 - 4 0 ' U H 
^ I ^rk. t.0.% g ) v . 7 . 1 5 xav.il. 15 7.25 1.15 

t i raczba : 

reitf. d . e. d. u. 
« » 0 10.10 2.16 
#.55 2.47 5.25 

11.25 d.u 
1.50 

2.32. 
5 .— 

S.58 é j . 1-32 
10.50 

ind. regg, 
érk. 

fi.OÖ d. a. 11,10 d. u. S.lfl e«te 6.59 
10.30 :t.3« 7.35 ».Mt 

R n f e t c : 

i o i t o n y b a 

P i n k a f ő r e : 

Szekea 
F e M r v é r r s 

ind. d. 
rk. I! 
Iind. r«>ggMl 

érk. 

e. # 25 d u 
10.32 

8.26 <•"».' 7.20 
4.H2 8.27 

4 40 d. •. 12 20 d. ii. 3.05 
l l . S O ( t W i i a ) S.IO(l 'nrxnny) 8 i»:t 

ind. reggel 6.14 d. u. 3.20 exi* 7.15 
érk. 9.14 

I ! 
ind. 
.'•rk: 

reggel 2. ">0 

6.22 

d. a. 12.40 
6 03 

9.5* 

N y i l t - t é r . ' 

M o d á s i y 
könyvkötészete 

T á b l a h i i < a t o a 3 1 . V á r r a l s z e m b e n . 

Elvállal a könyvkötészet terén előforduló 
mindennemű munkákat a legegyszerűbbtől 

u legdíszesebb kivitelig. 

Koszorú sgallag nyomat! 

Papirkeret (Passepartout)! 

Császárfürdő Budapesten. Nyári é8 téli 

gyógyhely, a magyar Irgalmasrend 

tulajdona. KlsA rangú kénes hévvi/.ü gyógyfürdő ; mo-
dern berendezésű gőzfürdő, kényelmes iszapfürdők, uszo-

dák, törők-, kő- és márványfürdök; hőlég-, szénsavas-

és villamos vízfürdők. Ivó-kura. 20<> kényelmes lakó-
szoba. Szolid kezelés, jutányos árak Prospektust 
ingyen és bérmentve küld 

Ax iiiaz4jntÓM<t(i. 

A.B „ t f r t ö f e S s " 
a legjobb magyar viclap. 

Hetenkint 20 oldal, szines képek. — 
Mind n uj 'Ififizető, ki most fi:et eU> 

<n „CitOkÖMre* ha csak '/« t'« ingyen ka/tja 
a tavalyi 1907. fai teljes bekötött évfolyamot, c*ak 
a bfleöti'iért számítunk fel 2 koron it. (Kívánatra 
megküldjük az 1908. év január 1-től megjelent 
számokat is 3 koronáért.) 

E l ő f i z e t é s i á r a k : 

évre ( o k t ó b e r - d e c e m b e r ) . 3 k 

V . 6 

1 12 
UtelvAny eim j C n t t t k t t n kiadóhivatala 

Mintapont, V . 

Suját érdekében 
kérjen egy darab 10 filléres l evé lbé lyeg beküldése ell«n»|, 

koztatót és á r j egyzéket t " 
Szétküldés t i toktar tás mellett. 

J O S E F B A U E R , E O S X R f f , t y p E f e k - O i r i * ^ 
Heni rulvetlrei intg nnd VcrsandbuieHti : W i o o , I., SoDDdEfilif 

Véd jegy : „ H o r g o n y t ' 

A Liuiment. Capsici comp., 
a Horgony-Pain-Expeller 

pótléka 
régiónak bi 'onvult h.i7.i</.cr, mely már »>k év óta 

l eg jo 'b fíjdaloiiKHil api tó szernek bi/.ouvult köszvényntl 
ostirnál és mc(jhüli i*fkpél f twHótjsoló ki'pprtt liíts/.nálva 

f i g y e l m e let és . Sil.tny liumisitwitnok miatt bevás.r 
láskoi uvntorakiliv.vuiilr es <>;ik olyan üveget fogadjunk el 
mely !i , Htiryony ' v(4,«-iíy^yel UH ;I Richter eégj. g y * s - I 
ull.itott dob zba vau csomagolva. Ara Üvegekbe.. K !>ii 
K 1.40 é» K 2 . - tn n<ysz<>lvúti nin den gyó yszeitnrUn kai-
ható. — Főraktár: T.»rük lórsef ^yógy^zere«/.nél. Buftapest 

0 ! Richter gy inyszer t i ra az „ A r j n y nras i i i hoz-*. 
Prá j fa tmn , KlisMhetnstr«a«e 5 neu. Mindiwnaiit ».r«tkiilil.H 

LAHLECKI CAEBID 
a legjobb és legkiadósabb. 

Állandóan készletben darabos állapotban, 
úgymint 1 5 : 8 0 mm. és 3 5 : 8 0 mm., továbbá 
apró szemcsékben és ped ig : 1 : 13 mir., 4 : 7 
mm., H : 15 mm. és automobilok számára 15 . 35 
mm. nagyságban. 

Szállítások ca. 110—115 kg., va^y kívá-
natra 5 5 — 6 o kg. nettotaitalmu eredeti doboz-
ban, bérmentetlenül utánvéttel. 

Idénybeli karbidszükségletét kötéssel biz-
tosíthatja. 

Schvarcz József és Társa 
knrhid osztfíh/a 

H u d s p e M t , V ú r l W t t r n í X f t • • . 
Táviratc ím : U 8 Z Ó Budapext. 

100.000 drb 
készlet S z e g f ű és R i z s a . 100.000 4rk 

fcéattet. 
Hkorka János ró/.sa- én Hzei{fntelep-tulMjdonoH ajánl direkt kal-~ 
ornyAgukból ben/nr/ett óriAi virAgu l t o m a i e g t f i k e t éi 
nyakba n. m«>ait«tt b o k o r - r ó * a A k a t R n ,gy k^z le t mi.tt 
eg> lde ig 30 a*A7*b>kot e n g e d é l v M e k . A r j . ^ y i é k mgye : , Aa 
mentve. - T ó b b ilijjal kitUuteiett n. .gy virAgköÚi/.ele.ub. n 
míndenréle c n o k r o k , k o s z o r ú k mélyen lex/AI liiott árnkoa 
készíttetnek. — T e n y é s / t ö te lepemről vágott virágjaimat é« 
b e g y ö k e r e s e d e t i oserepekben nyi ló ró/.sAkat, sxegffiket jáain-
tokát - i b . a l ego lcsóbb uapi érakon «»A»iitoui. — H..k' n^mxi 
faju szeg fűmagrai inró l szóló név- és árlappal késsséggel szolgáb.k 

S k o r l t u J á n o s 
5 hold rózsa- és »z>-gfűn-lepu 

B . -Szarvason 

STOCK COGNAC 
MEDICIN AL 

szuv.itolt valódi borpárlat 

CAMIS & STOCK 
g ű / p á r o l ó telepéből 

BARCOLA. 
Copnac gozfözde állandó 

hivatalos vegyi ellenőrzés alatt. 
*. i -j ^ t 

KaphahS minden j o b b üzletben. 

A m o s á s a k á r a t á n c z , 
F á r u d » á ^ b u n e m koru l , 
B c h i o h t s x & p p & u t lia használax , 
M é g aa ived is ürül . * 

Schicht szarvassz,ippana 
c s o d á l a t o s , h a t h a t .a t i > z i , t - o r e j ó t 

Í
aiátszerU elf iáNitusánál : és a l e r -
obh n y e r s a n v a ^ k l eggondosabb 
ti választ i g á n a k küs/ .öni . i 

Schicht szarvasszappana 
kimél l a k e z e k e t és a f e l i é rnemUt > 
Mogt - ikar i t fái a d s A g o t é s 
kiinúli e n n é l f o g v a az e g é s z s é g e t I 
M e g t a k a r í t p é n z t , i d ó t és m u n k á t ' 

T i s z t a s á g a 3 0 . 0 0 0 k o r o n á v a l 
. < Rzavato l ta t ik . 

II feleségét és gyermekeit! 
Ki ne szeretné 

Nyout. J'eigl Hyula bniy«n\ondá)áit«<i. 
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